
Глава 647: Поиск изъянов

Маленькая девочка, которая стояла рядом с матерью, закричала. Она вынула палец изо рта и
указала на Цинь Гуаня.

«Мама, это же тот волшебник!»

Кассир закричал в тревоге. «Я знаю, кто он! Он волшебник из книги! Это Цинь Гуань!»

Женщина выглядела испуганной и смущенной. Она прижала к себе маленькую девочку, когда
та захихикала.

Цинь Гуань поцеловал девочку. Она первая узнала его. Поцелуй позабавил ее.

Жаль, что его доброта не была взаимной. Мать не оценила его жест, как бы это сделали
китайские матери. Она закрыла девочку своим телом.

«Держись подальше от моей дочери!»

К тому времени Цинь Гуань уже покинул магазин, дверь перекрыла ему обзор. Это был первый
раз, когда с ним обращались с такой враждебностью. Конг Нианвэй усмехнулась.

«Это Америка, а не Китай. Каждый год здесь увеличивается число домогательств и похищений
детей. Любое общение между взрослыми и незнакомыми детьми запрещено законом, а
родители ребенка имеют право вызвать полицию».

Цинь Гуань смутился. «Откуда ты так хорошо знаешь американские законы?»

«Тебя арестовывали один раз, помнишь? Это стало известно всему кампусу, поэтому студенты
из Юридического факультета предложили помочь тебе выкрутится из этой ситуации. Мне было
неудобно отказываться. Когда я посетила их занятие, я нашла это очень интересным, поэтому в
свободное время я начала изучать законы».

Как мне повезло! Другие девушки в свое свободное время ходят по магазинам, но моя девушка
учится.

Его прекрасная девушка заслуживает ужина в «БУЛЕ». Это единственный высококлассный
ресторан в Нью-Йорке, где клиентам не нужно одеваться официально. Кроме того, там
подавали блюда французской кухни.

Французский повар был большим поклонником Кайсэки Рери. Цинь Гуань забронировал столик



на двоих.

«Давай, пойдем куда-нибудь поужинаем!»

В ответ Конг Нианвэй тепло улыбнулась.

Старомодный ресторан предлагал стандартное меню из пяти блюд, игнорируя тот факт, что у
некоторых американцев был чрезмерный аппетит.

Администратор придумал идеальный план. В центре зала он поставил большую деревянную
стойку с десятками французских булочек.

Если посетители оставались неудовлетворёнными, они могли пройти туда со своими
тарелками. Там стоял официант, который нарезал булочки, чтобы посетители наелись.

Ресторан славился сладким запахом хлеба.

Официант отвел Цинь Гуаня и Конг Нянвэй к их зарезервированному столику. Когда они
заняли свои места, официант вручил им два меню.

Было только два варианта: еда А и еда Б. Это было удобно для людей, которым трудно принять
решение.

Клиенты с нетерпением ждали, чтобы попробовать блюда этого ресторана.

Первое блюдо было действительно маленьким. Это была конжаковая мука с трюфелем. Если бы
не сладкий вкус блюда, Цинь Гуань пожаловался бы на его цену. Несмотря на отсутствие
сахара, блюдо имело оригинальный вкус. Это была прекрасная комбинация.

Второе блюдо выглядело как шарик мороженого. Конг Нянвэй чуть не рассмеялась. Хотя Цинь
Гуань никогда не пробовал такую нежную томатную пасту, он все еще хотел заплакать. Он
остался неудовлетворенным маленькими порциями. Даже хороший вкус еды не мог успокоить
такого гурмана, как он.

Опытный администратор понял, что посетитель находится на грани взрыва. Молодой человек
поднял руку, крепко сжав кулак.

«Официант!»

Прежде чем администратор смог подойти к нему лично, официантка в белом фартуке, которая
долгое время восхищалась Цинь Гуанем, быстро помчалась к нему.



«Чем я могу помочь, сэр?»

Ее черная юбка, белый фартук и черные лосины сделали ее похожей на горничную.

Цинь Гуань не смотрел вверх. Он был сосредоточен на меню. Он указывал на различные блюда
и четко говорил, привлекая внимание других посетителей.
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